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A³maty, Kazachstan

Adolf Januszkiewicz jako poœrednik oraz spoiwo

³¹cz¹ce kulturê kazachsk¹ i europejsk¹

Kazachowie ze szczególn¹ ¿yczliwoœci¹ traktuj¹ zagranicznych inte-
lektualistów, którzy poznawszy unikatowoœæ kazachskiej kultury i his-

torii, swoj¹ twórczoœci¹ wznosili most pomiêdzy dalek¹ stepow¹ krain¹
a Europ¹. Wœród pierwszych, którzy tego dokonali, byli wielcy synowie
polskiego narodu: G. Zieliñski, B. Zaleski, A. Januszkiewicz i S. Gross.
Zostawili oni potomnym niestarzej¹ce siê dziedzictwo literackie o bycie
i tradycjach mieszkañców stepu. Szczególnie ciekawe i bogate jest dzie-
dzictwo takich dzia³aczy, jak A. Januszkiewicz i G. Zieliñski, w zwi¹zku
z zawarciem w ich pracach wielu istotnych informacji na temat codzien-
nego i duchowego ¿ycia Kazachów. Stanowi¹ one ciekawe Ÿród³o infor-
macji nawet w dzisiejszych czasach.

Bohater artyku³u ju¿ jako dziecko potrafi³ myœleæ przysz³oœciowo,
analizowa³ bie¿¹ce wydarzenia, dorasta³ w atmosferze wielkiego zami³o-
wania do swobody propagowanej przez Koœciuszkê, który by³ jego dale-
kim kuzynem. Januszkiewicz z lat dzieciñstwa próbowa³ naœladowaæ
bohatera walki o niepodleg³oœæ narodu polskiego.

Po ukoñczeniu z wyró¿nieniem gimnazjum w Winnicy, rozpocz¹³ stu-
dia polonistyczne na Uniwersytecie w Wilnie. W tym okresie m³ody pa-
triota nawi¹zuje kontakt z Towarzystwem Filomatów, wœród za³o¿ycieli
którego by³ równie¿ Adam Mickiewicz. Znany jest fakt, ¿e wielu liderów
ruchów demokratycznych by³ zwi¹zanych z t¹ organizacj¹, m.in. dekabryœ-
ci rosyjscy (Yanushkvich, 1978, s. 542).

Po ukoñczeniu studiów i powrocie do rodzinnych stron, Januszkiewicz
utrzymuje ci¹g³y kontakt z filomatami. W tym czasie zdobywa uznanie
jako utalentowany literat. W 1821 r. na ³amach „Dziennika Wileñskiego”
ujrza³ œwiat³o dzienne jego pierwszy utwór – poemat sentymentalny Meli-
ton i Ewelina. Januszkiewicz nale¿a³ do grona mi³oœników twórczoœci
A. Mickiewicza, bêd¹c jednym z najwiêkszych badaczy i popularyzato-
rów jego poezji na Podolu.



W 1826 r. pracuje w Wydziale S¹du Cywilnego w Kamieñcu Podol-
skim. Z powodu pogarszaj¹cego siê stanu zdrowia rezygnuje z tej pracy
i wyje¿d¿a na leczenie do Niemiec, W³och i Francji. W 1829 r. Januszkie-
wicz spotka³ siê w Rzymie z przebywaj¹cymi tam Mickiewiczem i Odyñ-
cem (polskim poet¹ równie¿ nale¿¹cym do grona filomatów).

Po powrocie we wrzeœniu 1830 r. do ojczyzny, A. Januszkiewicz bie-
rze udzia³ w powstaniu listopadowym. Podczas jednego z wyst¹pieñ
zbrojnych zostaje ranny i dostaje siê do niewoli. 4 kwietnia 1832 r. rosyj-
ski s¹d skazuje go na karê œmierci, która nastêpnie zostaje zamieniona na
karê zes³ania na Syberiê. Jednoczeœnie pozbawiono go tytu³u szlacheckie-
go i skonfiskowano maj¹tek.

Od tej pory, a mianowicie od 1833 r., w ¿yciu Januszkiewicza rozpo-
czyna siê zupe³nie nowy etap, œciœle zwi¹zany z ziemi¹ kazachsk¹.

Pocz¹tkowo Januszkiewicz odbywa³ karê w Tobolu; póŸniej, w 1835 r.
zostaje przeniesiony do Esyla. Przywióz³ on ze sob¹ niedu¿¹ bibliotekê
domow¹, a w niej periodyki tamtych lat. Ta biblioteka sta³a siê dla innych
zes³anych ucieczk¹ od rzeczywistoœci i prawdziwym skarbem, który za-
stêpowa³ im ca³y œwiat.

Przebywaj¹c w Esylu, Januszkiewicz spotka³ A. Odojewskiego i G. Zie-
liñskiego, który pod jego wp³ywem napisze póŸniej swój znany poemat
romantyczny Kirgiz. W utworze opisuje tradycje i codzienny byt Ka-
zachów (w Imperium Rosyjskim nazywano ich Kirgizami). Znaczenie
utworu G. Zieliñskiego jest nieocenione, pozwoli³ on Europejczykom
zobaczyæ œwiat Kazachów oczami pe³nymi ciekawoœci i zachwytu
nad wiekowymi tradycjami koczowniczego ludu (Zieliñski, 1974,
s. 596–597).

W 1841 r. Januszkiewicza przeniesiono do Omska, gdzie pe³ni on obo-
wi¹zki pracownika kancelarii s¹du okrêgowego. PóŸniej trafia do Stra¿y
Granicznej Obwodu Sybirskich Kirgizów. Pocz¹wszy od 1845 r. odbywa³
podró¿e do Œredniego i Starszego ¯uzów (ponadplemienna grupa poli-
tyczno-ustrojowa u Kazachów), które znajdowa³y siê pod zarz¹dem
Pogranicznego Naczelnika genera³a Wiszniewskiego. Maj¹c codzienny
kontakt z Kazachami, Januszkiewicz opanowa³ ich jêzyk. Wszystko, co
zobaczy³ w bezkresnych stepach i doœwiadczy³ wœród Kazachów, opisa³
w swoim dzienniku.

Dzienniki i listy Januszkiewicza sta³y siê dla kazachskich badaczy i his-
toryków Ÿród³em bezcennych informacji.

W 1853 r. Januszkiewicz zosta³ przeniesiony do Ni¿nego Tagi³u Perm-
skiej Guberni, gdzie zosta³ kierownikiem pierwszej w tym mieœcie biblio-
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teki, która swego czasu by³a otwarta przez rosyjskiego poetê i w³aœciciela
kopalni uralskich, hrabiego A. Demidowa.

Przeœladowany przez w³adze caratu, Januszkiewicz, jak gdyby prowadzo-
ny przez Stwórcê, trafi³ do kraju Kazachów, by pozostawiæ potomnym cenne
informacje z tego okresu. W 1856 r. Januszkiewicz zostaje u³askawiony i po-
wraca do ojczystego kraju. Rok póŸniej niestety umiera. W jego Dziennikach
i listach widaæ, jak bardzo bliskie jego sercu s¹ stepy kazachskie i zamiesz-
kuj¹cy je lud. On nie tylko opisuje, co zobaczy³ i us³ysza³, ocenia ka¿de wy-
darzenie, dzieli siê swoimi przemyœleniami, wyci¹ga wnioski.

Obecnie w Kazachstanie na wielu p³aszczyznach jest poruszany temat
zagro¿enia jêzyka kazachskiego. Omawiamy je i staramy siê rozwi¹zaæ,
a Januszkiewicz pisze o jêzyku kazachskim w taki sposób, ¿e wywo³uje
w nas uczucie wstydu. W jednym z jego listów adresowanym 17 maja
1848 r. do mieszkaj¹cego w Polsce brata, Januszkiewicz opisuj¹c miasto
Semej (Semipalatiñsk), w którym siê zatrzyma³, podró¿uj¹c po kazach-
skich stepach, pisze: „W Semipalatiñsku zbudowanym na miejscu znisz-
czonych d¿ungarskich osad, populacja wynosi ok. 7000 mieszkañców,
wiêkszoœæ stanowi¹ Tatarzy, taszkentczycy, bucharczycy. W mieœcie za-
tem jest szeœæ czy siedem meczetów i jedna cerkiew. Wszêdzie u¿ywa siê
jêzyka kazachskiego. Nawet po³owa nadzwyczaj kulturalnej i inteligent-
nej w tych stronach ludnoœci rosyjskiej biegle pos³uguje siê tym jêzykiem,
podobnie do naszych mi³ych pañ mówi¹cych po francusku” (Januszkie-
wicz, 1979, s. 23). Jest to dowód na to, ¿e status jêzyka kazachskiego by³
niebywale wysoki i utrzymywa³ siê na tym poziomie a¿ do nadejœcia tota-
litarnej w³adzy radzieckiej.

W innym swoim liœcie, wys³anym 22 maja równie¿ do swojego m³od-
szego brata Januariusza, podró¿nik pisze o tym, jak kazachskie rodziny
ceni¹ czystoœæ i swoj¹ rodzim¹ kulturê. Wêdrowcy czêsto zatrzymywali
siê na kolacjê u gospodarzy, co opisa³ bratu w liœcie: „Dobrze znaj¹cy lo-
kalne tradycje i obyczaje Wiktor zwróci³ mi w doœæ dobitny sposób uwa-
gê, ¿e nie przestrzegam ogólnie przejêtych tutaj zasad. Okaza³o siê, ¿e
przeszkodzi³em Wiktorowi, który by³ w trakcie mycia r¹k, podstawiaj¹c
równie¿ w³asne pod ciekn¹c¹ wodê. A tego nie wolno by³o robiæ. Ka¿dy
z nas powinien umyæ siê osobno, przy czym nie wolno staæ, a trzeba
kucn¹æ. Nie wiedzia³em, ¿e tak powinno siê robiæ. I jeszcze jeden ra¿¹cy
b³¹d wprawi³ mnie w zak³opotanie: bêd¹c g³odny, wyci¹gn¹³em wielki
kawa³ miêsa i zacz¹³em go gryŸæ. Okaza³o siê, ¿e miêso wczeœniej powin-
no byæ pokrojone na drobne kawa³ki. Niezbêdny do tego nó¿ wisi przypiê-
ty do pasa ka¿dego stepowca” (Januszkiewicz, 1979, s. 30).
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Jak mo¿na zauwa¿yæ na podstawie przytoczonego fragmentu listu Ja-
nuszkiewicza, w dawnych czasach Kazachowie przywi¹zywali wielk¹
wagê do tradycji i swoistej dla ich œrodowiska czystoœci.

Wiele mówi siê na temat negatywnego wp³ywu alkoholu i tytoniu, jed-
nak warto zwróciæ uwagê na to, jaki by³ stosunek Kazachów do u¿ywek
w XIX wieku:

„Po kolacji, kiedy zapaliliœmy, zdziwiony m³ody Kazach zapyta³ Wik-
tora:

– Co robicie? Palicie coœ?
– Palimy cygara.
– A co to jest?
– To zwiniête liœcie tytoniu.
– A ile to kosztuje?
– Piêæ kopiejek.
– A ile cygar palisz codziennie?
– Zwykle oko³o piêtnastu.
– Moje biedactwo, jesteœ w dodatku g³upi! By³oby lepiej, gdybyœ zbie-

ra³ te monety do kieszeni.
Nie mogliœmy zaprzeczyæ, s³ysz¹c tê gorzk¹ prawdê” (Januszkiewicz,
1979, s. 31).

Na podstawie tego dialogu mo¿emy wnioskowaæ, jak czysta pierwot-
nie by³a natura Kazachów tamtych czasów. Z drugiej zaœ strony jest w tym
równie¿ coœ, co moglibyœmy dzisiaj okreœliæ jako psychologia komercyj-
na czy rynkowa.

Obje¿d¿aj¹c letnie pastwiska, Januszkiewicz pozna³ osobliwoœci kul-
tury Kazachów, niejednokrotnie zanurzaj¹c siê w ich samobytny i orygi-
nalny œwiat wewnêtrzny. Pisze o istniej¹cym u Kazachów przykazaniu,
które mówi: „troskliwy stosunek do ziemi, na której mieszkaj¹, stanowi
podstawowy obowi¹zek cz³owieka”, o czym autor listów niejednokrotnie
siê przekona³.

Wielu wspó³czesnych badaczy podziwia przezornoœæ podró¿nika
z Polski. Jako dowód na to mo¿e pos³u¿yæ nastêpuj¹cy fakt. W swoim liœ-
cie, wys³anym 31 maja z Ajagoza, A. Januszkiewicz pisze: „Odnowiony
Ajagoz roœnie niczym kwitn¹cy purpurowy kwiat. Oprócz pañstwowych
budynków przeznaczonych na garnizony wojskowe i administracjê,
w miejscowoœci jest kilka budowli drewnianych. W przysz³oœci Ajagoz
mo¿e zostaæ jednym ze znacz¹cych miast. Tylko tutaj mo¿na obserwowaæ
tendencje podobne do tych, które wystêpuj¹ w Stanach Zjednoczonych.
Europie z liczebn¹ populacj¹ zjawisko to nie jest znane – niczym spod zie-
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mi wyrastaj¹ jak grzyby nowe miejscowoœci. Na przyk³ad Akmo³a jest
przysz³¹ stolic¹ ca³ej stepowej krainy. Aktau, Atbasar, Kokpekty, Kusmu-
ryn – wszystkie te miejscowoœci powsta³y i ros³y na moich oczach” (Ja-
nuszkiewicz, 1979, s. 57). Nie mo¿na nie wspomnieæ, ¿e Januszkiewicz
zasiada³ na najlepszym wierzchowcu stepowej krainy. Ju¿ w XIX wieku
potrafi³ przewidzieæ, ¿e Akmo³a (dziœ nazywa siê Astana) bêdzie
w przysz³oœci stolic¹ niepodleg³ego Kazachstanu.

W kazachskim spo³eczeñstwie imiê Abaja Kunanbajewa zajmuje szcze-
gólne miejsce. Jest on najwiêkszym klasykiem kazachskiej literatury. Za-
skakuj¹cy jest fakt, ¿e Januszkiewicz po raz kolejny potrafi³ zajrzeæ
w przysz³oœæ. W swoim dzienniku pisze on, ¿e spotka³ siê z g³ow¹ tobyk-
tyñskiego rodu Kunanbajem Uskienbajewem, ojcem Abaja. Januszkie-
wicz podkreœla, ¿e by³ to nietuzinkowy, m¹dry cz³owiek (Januszkiewicz,
1979, s. 173, 178).

Wzniesiony dziêki Januszkiewiczowi most pomiêdzy polskim a ka-
zachskim narodami ci¹gle siê umacnia i roœnie. Na pocz¹tku XX wieku
m³odzi Kazachowie kszta³cili siê na uniwersytetach w Polsce. Z regu³y
byli oni studentami prawa Uniwersytetu Warszawskiego, a tak¿e Instytutu
Weterynaryjnego. Wœród studentów, którzy w 1914 r. pomyœlnie ukoñ-
czyli studia i powrócili do swojego kraju byli m.in.: K. Boranbajew
(A³maty), A. Kuszikow i A. Sza³ymbiekow (Semej), ¯. So³tanajew (Sied-
miorzecze), A. Tungaszin (Turgaj), Ualijew.

Po odzyskaniu przez Kazachstan niepodleg³oœci tradycja ta rozwija siê
na szersz¹ skalê. Obecnie na wielu polskich uczelniach studiuje b¹dŸ od-
bywa sta¿e setki studentów z Kazachstanu.

W Kazachstanie natomiast równie¿ dzisiaj znajduje siê doœæ liczna Po-
lonia, g³ównie w obwodach Akmoliñskim, Karagandyjskim, Paw³odar-
skim i Kostanajskim, a najwiêcej w obwodzie Pó³nocno-Kazachstañskim.
W kraju funkcjonuje Zwi¹zek Polaków Kazachstanu (ZPK), bêd¹cy czêœ-
ci¹ Zgromadzenia Narodu Kazachstanu. Polacy w Kazachstanie d¹¿¹ do
odrodzenia polskich tradycji, pamiêci historycznej, umocnienia relacji
z Polsk¹, a tak¿e intensyfikacji nauki jêzyka polskiego. Polacy ¿ywi¹ do
Kazachów uczucie wdziêcznoœci, doceniaj¹ przyjaŸñ z innymi narodami,
zamieszkuj¹cymi Kazachstan.

ZPK powsta³ w 1989 roku w Kokszetau z inicjatywy Anatola Diaciñ-
skiego. Kolejne stowarzyszenia powsta³y w Karagandzie, A³maty i in-
nych miastach. Zosta³y zarejestrowane w 1992 r., a nastêpnie zjednoczy³y
siê w ZPK. W poszczególnych obwodach dzia³a 13 oddzia³ów tego
zwi¹zku.
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Po odzyskaniu niepodleg³oœci Kazachstanu pojawi³ siê nowy impuls
w rozwoju kazachstañskiej Polonii. Ka¿dego roku prawie 100 osób ma-
j¹cych pochodzenie polskie podejmuje naukê na uniwersytetach w Polsce.
Razem z nimi studiuj¹ Kazachowie, Rosjanie, Koreañczycy, Ukraiñcy
i inni obcokrajowcy. Dodaæ nale¿y, ¿e wiod¹ce uniwersytety kraju, a mia-
nowicie Uniwersytet w Kokszetau i Narodowy Uniwersytet Pedagogicz-
ny im. Abaja w A³maty kszta³c¹ m³odzie¿ na kierunku „Jêzyk polski
i literatura”.

W 2011 roku w murach Uniwersytetu w Karagandzie w 75. rocznicê
stalinowskiej deportacji Polaków z Ukrainy do Kazachstanu odby³a siê
miêdzynarodowa teoretyczno-praktyczna konferencja. Wielu Polaków
przyjecha³o wtedy do Karagandy. Na konferencji dzielono siê wspomnie-
niami z okresu terroru, analizowano przesz³oœæ, teraŸniejszoœæ i przy-
sz³oœæ, by podobne wydarzenie ju¿ nigdy nie mia³o miejsca.

Karagandyjskie stowarzyszenie „Polonia” zdoby³o du¿e doœwiadcze-
nie w trakcie kulturowej i edukacyjnej pracy wœród Polaków. W. Chmie-
lowski, przewodnicz¹cy stowarzyszenia „Polonia” mówi, ¿e stosunki
z Polsk¹ ci¹gle siê umacniaj¹. Zgodnie z za³o¿eniami „Wspólnota Polska”
pomaga dzieciom utalentowanym, przejawiaj¹cym szczególne zdolnoœci
do nauki jêzyka polskiego. Oko³o 20–25 dzieci co roku odwiedza Polskê
w celu zdobycia wiedzy z zakresu historii, jêzyka i kultury.

W konferencji w Karagandzie wziêli udzia³ przedstawiciele Kazach-
stanu, Polski i Rosji. Polska diaspora w Kazachstanie by³a reprezentowana
przez delegatów miêdzy innymi z obwodów Paw³odarskiego, Kostanaj-
skiego i Pó³nocno-Kazachstañskiego. W trakcie konferencji odby³a siê
wystawa „Polacy w Kazachstanie” oraz projekcja filmu o deportacji
Polaków.

Wszystkie te przedstawione wy¿ej wydarzenia s¹ tematycznie po-
wi¹zane z niniejszym artyku³em. Duchowe dziedzictwo wybitnego Pola-
ka A. Januszkiewicza stanowi bezcenny wk³ad w rozwój tradycyjnych
duchowych stosunków pomiêdzy narodami. W ostatnim czasie czêsto
mia³y miejsce konferencje, które porusza³y polsk¹ problematykê, w tym
tradycje kulturowe w oparciu o bogate dziedzictwo literackie, twórczoœæ
wielkich Polaków, wœród których jest podró¿nik i odkrywca Adolf Ja-
nuszkiewicz.

Stosunki kazachsko-polskie ulegaj¹ regularnym umocnieniom. Kaza-
chowie s¹ wdziêczni Januszkiewiczowi za jego dzia³alnoœæ humani-
styczn¹ w ich ojczyŸnie. Jego ksi¹¿ki ukazuj¹ siê w znacznych nak³adach
i ciesz¹ siê zainteresowaniem wœród czytelników. Stwierdzenie z pocz¹tku
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artyku³u, dotycz¹ce wzniesienia z³otego mostu pomiêdzy oboma naroda-
mi nie jest zatem nadu¿yciem.
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Summary

Adolf Januszkiewicz as an intermediary and link between Kazakh

and European culture

The paper is devoted to the role played by Adolf Januszkiewicz, a poet and insur-
gent in the November uprising, in Polish-Kazakh relations. A graduate of Vilnius Uni-
versity, Januszkiewicz was among eminent Polish activists sent by the Tsar into exile
in Siberia and Kazakhstan. Over twenty years spent in close contact with the inhabit-
ants of the Great Steppe shaped Januszkiewicz’s peculiar attitude to the Kazakh nation.
His journals and letters have been translated into several European languages. They
still remain an interesting source of knowledge about the culture and customs of
Kazakhs then. They are highly appreciated in Kazakhstan as an example of the thor-
ough approach taken by an educated representative of a progressive European culture
towards the life of a nomadic people. The positive image of Poles generated by the 19th

century exiles has laid the foundations for the friendly attitude the Kazakh have had to-
wards successive groups of Poles who found themselves in their country. At present,
the sizeable Polish minority is well integrated with Kazakh society. The legacy of such
activists as Adolf Januszkiewicz provides excellent foundations for the advancement
of Polish-Kazakh relations.
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